
ДОКУМЕНТ S/3067 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 26 июля 1953 года на имя Гене­
рального Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке 
[26 июля 1953 года 

Имею честь сообщить Вам, что заключено 
Соглашение о перемирии между Командовани­
ем вооруженными силами Организации Объе­
диненных Наций и командующими коммунисти­
ческими силами в Корее, то есть Корейской на­
родной армией и китайскими народными добро­
вольцами. Данное соглашение было подписано 
Командованием вооруженными силами Органи­
зации Объединенных Наций 27 июля 1953 года 
в 10 час. утра по корейскому времени и вступило 
в силу 27 июля 1953 года в 10 час. вечера по 
корейскому времени. 

Доклад Командования вооруженными силами 
Организации Объединенных Наций с препро­
вождением официального текста Соглашения 
о перемирии будет направлен Вам в ближайшее 
время. 

(Подпись) Генри Кэбот Л О Д Ж , мл. 

ДОКУМЕНТ S/3070 

Письмо представителя Соединенных Штатов 
Америки от 24 июля 1953 года на имя Гене­
рального Секретаря с препровождением 
шестьдесят шестого доклада Командования 
вооруженными силами Организации Объеди­
ненных Наций в Корее в соответствии с резо­
люцией Совета Безопасности от 7 июля 1950 
года (S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке} 
[28 июля 1953 года] 

Представитель Соединенных Штатов Амери­
ки при Организации Объединенных Наций сви­
детельствует свое почтение Генеральному Секре­
тарю Организации Объединенных Наций и име­
ет честь сослаться «а пункт б резолюции Совета 
Безопасности от 7 июля 1950 года (S/1588), 
предлагающий Соединенным Штатам представ­
лять Совету Безопасности надлежащие докла­
ды о ходе операций, предпринятых Командова­
нием вооруженными силами Организации Объе­
диненных Наций. 

В соответствии с этой резолюцией ниже при­
лагается для распространения среди членов Со­
вета Безопасности шестьдесят шестой доклад 
Командования вооруженными силами Организа­

ции Объединенных Наций о ходе операций в 
Корее за период с 16 по 31 марта 1953 года 
включительно. 

ШЕСТЬДЕСЯТ ШЕСТОЙ Д О К Л А Д КОМАНДОВАНИЯ 
ВООРУЖЕННЫМИ СИЛАМИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪ­
Е Д И Н Е Н Н Ы Х Н А Ц И Й О ХОДЕ ОПЕРАЦИИ В 
КОРЕЕ ЗА П Е Р И О Д С 16 ПО 31 МАРТА 1953 ГОДА 

Настоящим направляю шестьдесят шестой до­
клад Командования вооруженными силами Ор­
ганизации Объединенных Наций о ходе опера­
ций в Корее за период с 16 по 31 марта 1953 
года включительно. В коммюнике № 1555 по 
№ 1570 Командования вооруженными силами 
Организации Объединенных Наций содержится 
подробный отчет об этих операциях. 

Период начался без особых перемен, перего­
воры о перемирии продолжались с перерывами. 
Офицеры связи продолжали свои встречи, и 
17 марта коммунисты направили официальный 
протест старшего члена своей делегации в связи 
с якобы имевшей место бомбардировкой Кэсона 
13 марта 1953 года. 

В лагере IB, расположенном в Йончодо, во­
еннопленные Командования Организации Объ­
единенных Наций продолжали проводить кам­
панию запугивания персонала службы безопас­
ности и неповиновения приказам. Все инциден­
ты в этом лагере, по-видимому, были хорошо 
координированы. Попытки восстановить порядок 
в каком-либо бараке осуществлялись среди мас­
сового пения и криков о неповиновении со сто­
роны военнопленных других бараков, располо­
женных вблизи. Однако вскоре порядок во 
взбунтовавшемся бараке был 'восстановлен, дру­
гие бараки также успокоились. 

Во второй половине марта имели место на­
земные боевые действия, начатые противником, 
в числе которых следует упомянуть об одинна­
дцати попытках, предпринятых подразделения­
ми коммунистов. Девять из одиннадцати атак, 
начатых противником, в том числе две — силами 
полка, были предприняты против подразделений 
Командования Организации Объединенных На­
ций на западном фронте. Другие выступления 
противника состояли из атаки одной роты про­
тив дивизии Командования Организации Объе­
диненных Наций на центральном фронте и ата­
ки двух рот против другой дивизии Командо­
вания Организации Объединенных Наций на 
восточном фронте. Усиление боевых действий 
противника сопровождалось соответствующим 
увеличением артиллерийского и минометного 
огня по войскам Командования Организации 
Объединенных Наций. Основные усилия против­
ника в этот период были направлены против 
подразделений Командования Организации Объ-
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единенных Наций на западном фронте, где ком­
мунисты предприняли девять атак силой от ро­
ты до полка. Девять атак противника включали 
одну атаку в составе полка против одной диви­
зии Командования Организации Объединенных 
Наций; две атаки силами роты, две атаки сила­
ми батальона и одну атаку силами полка про­
тив другой дивизии Командования Организации 
Объединенных Наций; две атаки силами роты и 
одну атаку силами батальона против третьей 
дивизии Командования Организации Объеди­
ненных Наций. 

Вскоре после полуночи 19 марта имели место 
две атаки силами роты против двух передовых 
постов юго-восточнее Чанпиондона. После боя, 
продолжавшегося 1 час 25 мин., одна рота про­
тивника была отброшена назад. Другой роте 
противника удалось достичь главной линии обо­
роны, но в результате трехчасового боя она бы­
ла отброшена назад. В ходе последнего боя 
противник потерял 40 человек убитыми. В пол­
ночь 21 марта противник примерно силами ба­
тальона атаковал два передовых поста и пози­
цию главной линии обороны юго-восточнее 
Чанпиондона. Эта атака была отражена в ре­
зультате тридцатипятимниутного боя. Следую­
щие боевые действия противника против диви­
зии Командования Организации Объединенных 
Наций имели место ранним вечером 26 марта, 
когда атака примерно силами полка была про­
изведена на передовые посты Карсон, Рено и 
Вегас. Атака противника на передовой пост в 
Карсоне была отражена через два часа. Совме­
стные усилия укрепить передовой пост Рено бы­
ли успешно отражены противником, и утром 
27 марта обороняющиеся части Командования 
Организации Объединенных Наций отступили. 
Бой за передовой пост Вегас был особенно на­
пряженным и проходил с переменным успехом 
до полудня 28 марта, когда подразделения на­
шей соседней дивизии снова захватили передо­
вой пост и укрепили его позиции. Противник не 
возобновлял боевых действий до вечера 28 мар­
та, а затем предпринял еще одну решительную 
попытку силами батальона захватить упомяну­
тый передовой пост. Ночью 28 марта (противник 
под прикрытием дымовой завесы увеличил лич­
ный состав своих первоначальных атакующих 
сил на 150 человек. Одновременно поступило 
сообщение, что противник обступил со всех сто­
рон передовой пост Вегас. Обороняющиеся дер­
жались твердо, и 29 марта в 2 час. 21 мин. про­
тивник отступил. 

Боевые действия против другой дивизии Ко­
мандования Организации Объединенных Наций 
начались ранним утром 17 марта, когда баталь­
он противника при поддержке артиллерийского 
и минометного огня (было произведено 3000 вы­
стрелов) атаковал позиции главной линии обо­
роны южнее Саньниона. После пятичасового 
боя и рукопашной схватки основные силы про­
тивника были отброшены. В течение следующих 
трех часов проводились операции по освобож­
дению территории от противника. После атаки 

батальона вечером 24 марта противник силой 
одной роты атаковал три различных поста под­
слушивания, находящихся юго-западнее Сань­
ниона. Объединенные обороняющиеся подразде­
ления вели бой с противником в течение 50 мин., 
после чего отошли к главной линии обороны. 
Через 20 мин. войска Командования Организа­
ции Объединенных Наций вновь заняли эти по­
сты без столкновения с противником. В 22 часа 
28 марта против этой дивизии была предпринята 
еще одна атака, когда рота китайских добро­
вольцев в течение 50 мин. трижды атаковала 
позиции главной линии обороны, находящиеся 
также юго-западнее Саньниона. Все три попыт­
ки были успешно отражены. 

Остальные боевые действия противника на 
западном фронте, заслуживающие упоминания, 
начались 23 марта в 21 час, когда противник 
общей численностью до полка предпринял одно­
временные атаки против наших позиций в Олд 
Балди, Порк Чоп и Т-Боун, расположенных 
южнее Волванджи. Атаки на Порк Чоп и 
Т-Боун были успешно отражены войсками Ко­
мандования Организации Объединенных Наций 
к утру 24 марта. Бои за Олд Балди проходили 
с переменным успехом До утра 26 марта, когда 
нашим подразделениям на этом участке был дан 
приказ отойти. 

На центральном фронте в этот период было 
относительно спокойно, со стороны противника 
имели место одна атака силой до роты и проти­
водействие патрулю Командования Организа­
ции Объединенных Наций. Рано утром 24 марта 
рота противника атаковала передовой пост се­
веро-западнее Чхорвона. Бой длился 2 часа, в 
результате обороняющиеся отбросили атакую­
щие китайские подразделения. 

Во второй половине марта было отмечено 
сопротивление противника вторжению войск 
Организации Объединенных Наций на их пози­
ции, а также проведение атаки силами двух рот 
на позиции дивизии Командования Организации 
Объединенных Наций. Около полуночи 29 марта 
противник атаковал позиции охранения северо-
западнее Мундунии. Часом позже противник 
начал боевые действия на подступах к нашим 
позициям и вступил в рукопашный бой. Оборо­
няющиеся были немедленно усилены еще одним 
взводом, и после двухчасового боя объединен­
ными усилиями противник был отброшен. 

Усилившиеся действия противника во второй 
половине марта в какой-то степени напоминали 
атаки с ограниченной целью, которые имели ме­
сто в октябре 1952 года. В большинстве случаев 
противник не продолжал боевых действий после 
достижения какой-либо цели или когда исход 
боя решался в пользу Командования Организа­
ции Объединенных Наций. Не было ни одной 
попытки развить первоначальный успех; скорее 
все говорило о том, что противник готовил за­
хваченную местность к отражению продолжи-
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тельных попыток войск Командования Органи­
зации Объединенных Наций вернуть эти пози­
ции. 

Самолеты морской авиации Командования 
Организации Объединенных Наций, действую­
щие с авианосцев в Японском море, наносили 
удары по заранее выбранным и обнаруженным 
целям, от линии фронта на север по всей восточ­
ной части Кореи. Авиация использовала пре­
красную летную погоду в этот период и совер­
шила более 2700 самолето-вылетов. 

Удары наносились по районам снабжения, 
районам расквартирования войск, огневым по­
зициям, транспортным средствам и другим це­
лям военного значения. Заметно увеличились 
повреждения и разрушения всех типов транс­
портных средств, включая поезда, автомашины, 
железные дороги, туннели, мосты и шоссейные 
дороги. 

Совершались полеты вдоль линии фронта в 
целях оказания прямой поддержки наземным 
войскам. Во время полетов наносились удары 
по районам снабжения, долговременным огне­
вым сооружениям и огневым позициям. Кроме 
того, было разрушено много траншей, у против­
ника имелись убитые и раненые. 

Надводные корабли Командования Организа­
ции Объединенных Наций, действовавшие вдоль 
восточного побережья Кореи, продолжали бло­
каду от линии фронта севернее Чхончжина. Кро­
ме того, ежедневно они вели огонь по транспорт­
ным средствам, районам снабжения и промыш­
ленным районам, расположенным вблизи побе­
режья. Эти корабли вели огонь по железным и 
шоссейным дорогам, разрушали железнодорож­
ные и шоссейные мосты, подвижной состав, 
туннели, промышленные районы и полевые скла­
ды снабжения. 

Надводные корабли ежедневно оказывали не­
посредственную поддержку сухопутным войскам 
переднего края вдоль восточного побережья. 
В ночное время эти корабли освещали пере­
движение войск противника, а также почти 
ежедневно вели разрушительный огонь по дол­
говременным огневым сооружениям, районам 
снабжения, огневым позициям и траншеям. 

Самолеты морской авиации, базирующиеся на 
суше, совершили около 1600 боевых вылетов. 
В задачу этих вылетов входило оказание непос­
редственной авиационной поддержки наземным 
войскам на передней линии, ведение тактиче­
ской разведки и эскортирование в глубь тер­
ритории противника. Самолеты разрушили и по­
вредили большое количество долговременных 
огневых сооружений, укрытий для личного со­
става и складов, огневых позиций, железно­
дорожных вагонов и железнодорожных и шос­
сейных мостов. Кроме того, они нанесли боль­
шие потери живой силе противника. 

Авиация, базирующаяся на авианосцы Ко­
мандования Организации Объединенных Наций, 

действовала вдоль западного побережья Кореи 
и совершила примерно 700 вылетов. Эти вылеты 
главным образом совершались из района Хэд-
жу, примыкающего к Нампхо. Удары наносились 
по концентрации войск, районам снабжения, ог­
невым позициям и транспортным средствам. 
Были разрушены железные дороги, большое ко­
личество железнодорожных вагонов, мостов и 
грузовиков. Были также разрушены здания в 
районах сосредоточения войск и нанесены боль­
шие потери противнику в живой силе. 

Надводные корабли, действующие вблизи за­
падного побережья Кореи, продолжали патру­
лировать и блокировать побережье. Эти корабли 
успешно защищали удерживаемые нами острова 
вблизи побережья, ведя постоянное наблюдение 
и периодически нанося удары по скоплениям 
войск противника и огневым позициям на мате­
рике напротив этих островов. Кроме того, почти 
каждую ночь подступы к этим островам освеща­
лись прожекторами, чтобы обнаружить любые 
агрессивные действия противника. 

Тральщики Командования Организации Объе­
диненных Наций проводили ежедневное трале­
ние и проверку проходов каналов, прибрежных 
районов и мест стоянок кораблей, чтобы осво­
бождать их от мин. 

Патрульные самолеты продолжали оказывать 
поддержку войскам Организации Объединенных 
Наций в Корее, проводя ежедневные противоло­
дочные мероприятия, разведывательные полеты 
и сбор метеорологических данных о корейских 
водах. 

Вспомогательные суда и транспорты Коман­
дования Организации Объединенных Наций осу­
ществляли переброску живой силы и матери­
ально-техническое обеспечение войск, находя­
щихся в Корее. 

Усиление наземной боевой активности вдоль 
главной линии обороны заставило Командова­
ние вооруженными силами Организации Объе­
диненных Наций, усилить непосредственную под­
держку наземным войскам во второй половине 
этого периода. В дополнение к этому учрежде­
ния и сети связи тыла противника опять яви­
лись основными целями для истребителей-бом­
бардировщиков, легких и тяжелых бомбарди­
ровщиков. 

Выполняя стоящую перед военно-воздушными 
силами задачу по оказанию непосредственной 
авиационной поддержки наземным войскам, бо­
евые самолеты Командования Организации Объ­
единенных Наций в период с 23 по 29 марта 
сбросили тонны бомб на коммунистические по­
зиции в Олд Балди и на позиции охранения 
Вегас. Ограниченные наступательные действия 
коммунистических сил на эти позиции подверга­
лись бомбардировке истребителей-бомбардиров­
щиков, а также легких и средних бомбардиров­
щиков. Всего за этот период было совершено 
более 1100 вылетов по оказанию непосредствен­
ной авиационной поддержки наземным войскам. 
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Реактивные самолеты «Сейбр», сохраняя гос­
подство в воздухе, чтобы выполнить свои зада­
чи по обеспечению действий истребителей-бом­
бардировщиков Командования вооруженными 
силами Организации Объединенных Наций, в 
этот период вели воздушные бои с 310 самоле­
тами МИГ, 10 из которых они сбили (возможно, 
сбили еще 3) и 22 нанесли повреждения. Ни 
один наш истребитель не был потерян в резуль­
тате этих действий. 

Помимо оказания непосредственной поддерж­
ки наземным войскам основные усилия истреби­
телей-бомбардировщиков были направлены на 
осуществление программы, рассчитанной на по­
лучение максимальных преимуществ в резуль­
тате весенней распутицы, которая повлияла на 
сеть материально-технического снабжения про­
тивника. 

По этой программе создавались дорожные 
пробки стратегического значения на ключевых 
шоссейных дорогах коммунистов, после чего 
совершались налеты на скопления транспорта. 
Грязные второстепенные дороги и рисовые поля 
вынуждали автомобильный транспорт противни­
ка идти по основным дорогам, делая его таким 
образом более уязвимым для воздушных атак в 
случае создания эффективной дорожной проб­
ки. Хотя плохая погода намного осложнила 
проблемы транспорта для коммунистических 
сил, она также создала неблагоприятные усло­
вия для истребителей-бомбардировщиков Ко­
мандования Организации Объединенных Наций, 
что в ряде случаев привело к сокращению опе­
раций 1П0 преследованию. 

В течение этого периода истребители-бомбар­
дировщики разрушали здания, товарные ваго­
ны, склады снабжения, автомашины, железно­
дорожные и шоссейные мосты, наносили удары 
по шоссейным и железным дорогам и живой 
силе противника. 

Истребители-бомбардировщики сопровожда­
лись самолетами «Москито Т-6» на особые 
задания по оказанию непосредственной под­
держки; последние обозначали дымовыми бомба­
ми районы атаки. 

Легкие бомбардировщики, совершая ночные 
налеты на дороги основных путей снабжения, 
помогали действию истребителей-бомбардиров­
щиков в дневное время, создавая заторы на до­
рогах. Эти штурмовики также наносили сильные 
удары по автомашинам и локомотивам. В связи 
с ограниченными наступательными действиями 
противника основные усилия были перенесены с 
программы изоляции района боевых действий 
на бомбардировку огневых точек противника на 
переднем крае. 

В этот период легкие бомбардировщики со­
вершили несколько дневных операций по изоля­
ции и по оказанию поддержки. 

Тяжелые бомбардировщики наносили удары 
по железным дорогам и по средствам снабже­

ния противника. Кроме этого, бомбардировщики 
В-29 совершили 33 вылета для оказания непо­
средственной поддержки нашим наземным под­
разделениям. В этот период основной удар был 
нанесен в ночь с 17 на 18 марта, когда самоле­
ты В-29 сбросили большое количество фугасных 
бомб на часть снабжения и заводской комплекс 
в Панхадоне. Снимки, сделанные после налета, 
показали, что были разрушены здания, склады и 
один заводской комплекс. Это был первый налет 
в корейской войне на эти военные объекты. 

Ночью 21 и 22 марта средние бомбардиров­
щики совершили налеты на железнодорожные 
узлы йонмидон и Санвандон. Фотоснимки, сде­
ланные после налета на мосты, показывают, что 
действия самолетов В-29 имели отличные ре­
зультаты: в первую ночь был выведен из строя 
железнодорожный узел Йонмидон, а во вторую 
ночь разрушен мост в Санвандоне. 

Другие налеты средних бомбардировщиков 
были совершены по районам снабжения, местам 
скопления войск и сортировочным станциям. 
Всего было совершено 216 вылетов тяжелых 
бомбардировщиков, во время которых было 
сброшено много фугасных бомб на объекты 
противника; в дополнение к этому самолеты В-29 
совершили 13 вылетов, разбрасывая листовки 
в различных районах Северной Кореи в целях 
ведения психологической войны. 

Транспортные самолеты военной авиации со­
вершали обычные полеты по доставке предме­
тов материально-технического снабжения, обо­
рудования и личного состава для обеспечения 
действий войск Организации Объединенных На­
ций в Корее. 

Самолеты спасательной авиации совершили 
448 вылетов, разыскивая сбитых летчиков Ко­
мандования Организации Объединенных Наций, 
проводя спасательные операции в зоне боевых 
действий и эвакуируя раненых наземных войск 
с линии фронта. В этот период одна эскадрилья 
спасательной авиации совершила 200-й вылет, 
сопровождая тяжелые бомбардировщики В-29. 

Ежедневные радиопередачи, в которых содер­
жался настойчивый призыв принять давнишние 
предложения Командования Организации Объ­
единенных Наций о немедленном обмене боль­
ными и сла1быми военнопленными, продолжались 
до тех пор, пока не был получен ответ на заяв­
ление Главнокомандующего вооруженными си­
лами Организации Объединенных Наций от 
22 февраля. В других радиопередачах «Голос 
Командования Организации Объединенных На­
ций» подробно рассказывалось о деятельности 
Организации Объединенных Наций, причем под­
черкивался характер целей и задач Организа­
ции Объединенных Наций. В этой информацион­
ной кампании широко использовались листовки. 

Страдания народа Корейской Республики бы­
ли уменьшены в прошлую зиму благодаря помо­
щи свободных народов всего мира. К сожале-
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нию, имеется мало надежды на то, что будущей 
зимой условия существенным образом улучшат­
ся, и сейчас должны быть разработаны планы и 
проведен целый ряд мероприятий для обеспече­
ния продуктами, одеждой и жильем, чтобы пере­
жить суровую корейскую зиму. 

ДОКУМЕНТ S/3079 

Письмо исполняющего обязанности представите­
ля Соединенных Штатов Америки от 7 авгу­
ста 1953 года на имя Генерального Секретаря 
с препровождением специального доклада Ко­
мандования вооруженными силами Организа­
ции Объединенных Наций о перемирии в Корее 
в соответствии с резолюцией Совета Безопас­
ности от 7 июля I960 года (S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке 
[7 августа 1953 года 

Имею честь сослаться на пункт 6 резолюции 
Совета Безопасности - от 7 июля 1950 года 
(SI1588), предлагающий Соединенным Штатам 
представлять Совету Безопасности надлежащие 
доклады о ходе операций, предпринятых Ко­
мандованием вооруженными силами Организа­
ции Объединенных Наций. 

В соответствии с этой резолюцией ниже при­
лагается для распространения среди членов Со­
вета Безопасности специальный доклад Коман­
дования вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций о перемирии в Корее. 
Вместе с этим докладом Командование воору­
женными силами Организации Объединенных 
Наций представляет официальный текст Согла­
шения о перемирии в Корее, заключенного 
27 июля 1953 года. 

Прошу Вас также разослать копии этого спе­
циального доклада и Соглашения о перемирии 
членам Генеральной Ассамблеи для сведения. 

(Подпись) Джеймс Дж. УОДСУОРТ 
Исполняющий обязанности предста­

вителя Соединенных Штатов при 
Организации Объединенных Наций 

С П Е Ц И А Л Ь Н Ы Й Д О К Л А Д КОМАНДОВАНИЯ ВООРУ­
Ж Е Н Н Ы М И СИЛАМИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ Н А Ц И И О П Е Р Е М И Р И И В КОРЕЕ 

I. П Р Е Д И С Л О В И Е 

Правительство Соединенных Штатов Амери­
ки, которое осуществляет командование воору­
женными силами Организации Объединенных 
Наций, ниже препровождает специальный до­
клад о ходе операций Организации Объединен­
ных Наций против агрессии в Корее вместе с 
копией официального текста Соглашения о пере­
мирии, заключенного Главнокомандующим во­
оруженными силами Организации Объединенных 

Наций, Верховным командующим Корейской на­
родной армией и Командующим китайскими на­
родными добровольцами. 

Это соглашение было подписано генерал-
лейтенантом Уильямом К. Гаррисоном, старшим 
членом делегации Командования вооруженными 
силами Организации Объединенных Наций и 
генералом Нам Иром, старшим членом делега­
ции Корейской народной армии и китайских на­
родных добровольцев 27 июля i l 9 5 3 года в 
10 час. утра. Оно было впоследствии подписано 
генералом Марком У. Кларком, Главнокоман­
дующим вооруженными силами Организации 
Объединенных Наций, Пын Де-хуаем, Коман­
дующим китайскими народными добровольцами, 
и маршалом Ким Ир Сеном (Корейская Народ­
но-Демократическая Реопублика), Верховным 
командующим Корейской народной армией. 
В соответствии с условиями Соглашения о пере­
мирии боевые действия прекращены в 10 час. 
вечера 27 июля 1953 года, и с этого времени 
вступило в силу Соглашение о перемирии. 

Соглашение о перемирии является военным 
соглашением между военными командующими. 
Оно направлено на то, чтобы обеспечить воз­
можность окончательного мирнся-о урегулирова­
ния вопроса, и предполагает, что к этому, в 
лучшем понимании, будет сводиться* решение 
вопроса. Полномочия, данные Командованию 
Организации Объединенных Наций согласно ре­
золюциям Совета Безопасности от 27 июня и 
7 июля 1950 года о проведении военных опера­
ций в Корее против агрессии, включали также 
полномочия на ведение переговоров о военном 
перемирии с целью прекращения военных дейст­
вий на основе, соответствующей целям и прин­
ципам Организации Объединенных Наций. Пол­
номочия Командования вооруженными силами 
Организации Объединенных Наций на заключе­
ние перемирия и желательность перемирия глав­
ным образом в тех рамках, в которых оно нашло 
отражение в Соглашении о перемирии от 27 ию­
ля 1953 года, были действительно подтверждены 
Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 
[610(VII)] от 3 декабря 1952 года. 

Соглашение о перемирии принесло прекраще­
ние военных действий в Корее после более чем 
тридцати семи месяцев кровопролития и разру­
шений в результате коммунистической агрессии. 
Перемирие было подписано более чем через 
двадцать пять месяцев после первых признаков 
того, что благодаря успехам вооруженных сил 
Организации Объединенных Наций в Корее и 
стремлению Организации Объе^сьиненных Наций 
привести военные действия в Корее к почетному 
концу коммунистические агрессоры готовы об­
судить вопрос о прекращении военных действий. 
Во время этих двадцати пяти месяцев предста­
вители Командования Организации Объединен­
ных Наций честно вели переговоры и делали 
все возможное, чтобы достичь перемирия. И 
только весной 1953 года стало ясно, что ком­
мунисты готовы решить эти важные проблемы 
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